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Hindi-Dialog 

Ramhari Timalsina liest aus einem Sanskritbuch vor. Hemant Rajopadhye tritt ein. Er sucht 

nach einem Buch im Regal. Dabei sieht er Ramhari Timalsina und Pratik Rumde und stellt 

sich ihnen vor:  

हमंेत – नमस्कार! नमस्ते! 

Hemant: namaska%r! namaste! 

Hemant: Guten Tag! Guten Tag! 

रामहरर, प्रतीक – नमस्ते! 

Ra%mhari, Prat|k: namaste! 

Ramhari, Pratik: Guten Tag! 

हमंेत – मेरा नाम हमंेत ह ै। 

Hemant: mera% na%m Hemant hai. 

H.: Ich heiße Hemant. 

प्रतीक – अच्छा! 

Prat|k: accha%! 

P.: Okay! 

हमंेत – और आपका नाम? 

Hemant: aur a%pka% na%m? 

H.: Und Ihr Name? 

प्रतीक – जी, मेरा नाम प्रतीक ह ै। 

Prat|k: j|, mera% na%m Prat|k hai. 

P.: Also, mein Name ist Pratik. 

हमंेत – आप भारत से हैं? 

Hemant: a%p Bha%rat se h²? 

H.: Sind Sie aus Indien? 

प्रतीक – हााँ, मैं भारत से ह ाँ । 

Prat|k: ha+, m² Bha%rat se hu+. 

P.: Ja, ich bin aus Indien. 

हमंेत – और आपका नाम? 

Hemant: aur a%pka% na%m? 

H.: Und wie heißen Sie? 

रामहरर – मेरा नाम रामहरर ह ै। 

Ra%mhari: mera% na%m Ra%mhari hai. 

R.: Ich heiße Ramhari. 

हमंेत – क्या आप भी भारत से हैं? 

Hemant: kya% a%p bh| Bha%rat se h²? 

H.: Sind Sie auch aus Indien? 

रामहरर – नहीं, मैं नेपाल से ह ाँ । 

Ra%mhari: nahµ, m² Nepa%l se hu+. 

R.: Nein, ich bin aus Nepal. 

हमंेत – वाह! नेपाल में कहााँ रहते हैं? 

Hemant: va%h! Nepa%l me~ kaha+ rahte h²? 

H.: Toll! Wo in Nepal wohnen Sie denn? 



रामहरर – काठमांडू में । 

Ra%mhari: Ka%”hma%n“d“u% me~. 

R.: In Kathmandu. 

हमंेत – ओह् काठमांडू! क्या बात ह!ै और ... 

Hemant: oh Ka%”hma%n“d“u%! kya% ba%t hai! aur...  

H.: Oh Kathmandu! Wie schön! Und … 

प्रतीक – अ ... मैं म ंबई में रहता ह ाँ । 

Prat|k: a... m² Mumba| me~ rahta% hu+. 

P.: Hmm. Ich wohne in Mumbai. 

हमंेत – अच्छा । मैं प णे से ह ाँ । 

Hemant: accha%. m² Pun“e se hu+.  

H.: Ok. Ich bin aus Pune. 

प्रतीक – ओह् अच्छा! वाह! 

Prat|k: oh accha%! va%h! 

P.: Sehr gut! Prima! 

हमंेत – और ग्योट ंगन में क्या करते हैं आप दोनों? 

Hemant: aur Gyo”in#gan me~ kya% karte h² a%p dono~? 

H.: Und was machen Sie beide in 

Göttingen? 

प्रतीक – जी,  मैं यहााँ ग्योट ंगन में संस्कृत पढ़ा रहा ह ाँ । 

Prat|k: oh accha%! va%h! 

P.: Nun, ich unterrichte in Göttingen 

Sanskrit. 

हमंेत – और आप? 

Hemant: aur a%p? 

H.: Und Sie? 

रामहरर – मैं संस्कृत व्याकरण में पी.एच.्डी. कर रहा ह ाँ । 

Ra%mhari: m² sam#skr¦t vya%karan“ me~ p|.ec.d“| kar 

raha% hu+. 

R.: Ich promoviere über Sanskrit-

Grammatik. 

हमंेत – वाह! मैं ... इडंोलॉजी टवभाग में पी.एच.्डी. कर 

रहा ह ाँ । 

Hemant: va%h! m² ... in“d“ola%j| vibha%g me~ p|.ec.d“| 

kar raha% hu+. 

H.: Sehr gut! Ich … promoviere am 

Seminar für Indologie. 

प्रतीक – अच्छा, अच्छा! 

Prat|k: accha%! Accha%! 

P.: Ok! Sehr gut! 

हमंेत – और ग्योट ंगन अच्छा लगा आपको? 

Hemant: aur Gyo”in#gan accha% laga% a%pko? 

H.: Und gefällt Ihnen Göttingen? 

रामहरर – क्यों नहीं? बहुत स ंदर ह ैना! 

Ra%mhari: kyo~ nahµ? bahut sundar hai na%! 

R.: Warum nicht? Es ist doch sehr schön! 

हमंेत – हााँ, बहुत ही स ंदर ह ै। 

Hemant: ha+, bahut h| sudar hai. 

H.: Ja, es ist sehr schön. 

प्रतीक – बहुत ही स ंदर ह ै। 

Prat|k: bahut h| sudar hai. 

P.: Wirklich sehr schön. 

हमंेत – और शांत ह ै। 

Hemant: aur %$a%nt hai. 

H.: Und ruhig. 



प्रतीक – जी, बहुत शांत ह।ै 

Prat|k: j|, bahut $a%nt hai. 

P.: Ja, sehr ruhig. 

हमंेत – अच्छा टिर, टमलेंगे टिर से! नमस्कार! 

नमस्कार! 

Hemant: accha% phir, mile~ge phir se! namaska%r! 

namaska%r! 

H.: Also dann, man sieht sich (wörtl.: wir 

werden uns wiedersehen)! Auf 

Wiedersehen!  Auf Wiedersehen! 

रामहरर, प्रतीक – नमस्ते! 

Ra%mhari, Prat|k: nanaste! 

R., P.: Auf Wiedersehen! 

Ramhari liest weiter aus dem Sanskritbuch vor. 
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